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

 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the third person singular aorist active indicative from the verb APERCHOMAI, which means “to leave, depart, or go away.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition META plus the genitive of association from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “with him” and referring to Jarius.

“And He went away with him;”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the third person singular imperfect active indicative from the verb AKOLOUTHEW, which means “to follow.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a past, continuing action.


The active voice indicates that a large crowd produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have dative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him” and referring to Jesus.  This is followed by the nominative subject from the masculine singular noun OCHLOS plus the adjective POLUS, meaning “a large crowd.”

“and a large crowd was following Him”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the third person plural (collective singular nouns like ‘OCHLOS’ take the plural in the verb) imperfect active indicative from the verb SUNTHLIBW, which means “to crowd around so as to leave little room for movement: to press together, press upon someone, of a crowd of people Mk 5:24, 31.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a past, continuing action.


The active voice indicates that a large crowd produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him” and referring to Jesus.
“and kept pressing upon Him.”
Mk 5:24 corrected translation
“And He went away with him; and a large crowd was following Him and kept pressing upon Him.”
Explanation:
1.  “And He went away with him;”

a.  Mark continues the story of Jesus’ encounter with one of the synagogue officials, named Jairus by telling us that, after Jairus’ request that Jesus come and heal his daughter, Jesus went away with Jairus, presumably to Jairus’ home.


b.  Why didn’t Jesus simply heal Jairus’ daughter without going to the home?  Jesus would do this in the case of the centurion’s servant.  Why not do it here?



(1)  The centurion was a Gentile and his servant was a Gentile.  Pharisaic bigotry forbade a Jew from going into the home of a Gentile, and Jesus was already having enough trouble with the Pharisees that He didn’t need to give them more ammunition to assault Him.



(2)  Jesus wanted the synagogue official to see with his own eyes the healing of his daughter, actually the resuscitation of his daughter, so that his testimony could not be refuted before the Sanhedrin or any other legal/religious court in Israel.  Jairus and the members of his family along with the crowd that followed would all be eyewitnesses of the resuscitation of this little girl from the dead.



(3)  The girl was not dead yet, but only dying.  By taking the time to go from the lakeshore to Jairus’ house with the crowd slowing their progress, the child would die before they arrived.  Thus instead of healing the girl, Jesus would resuscitate her from the dead.

2.  “and a large crowd was following Him”

a.  Jesus took the lead with Jairus probably at His side and the disciples following.  The large crowd was all around them, but mostly following them.


b.  The crowd came to see and hear Jesus and it didn’t matter that it was late in the evening.  At this point it is probably around eight or nine o’clock and getting near sundown.  This doesn’t deter a large crowd from coming to Jesus and following Him.  And now that Jairus has made the request to heal his daughter and Jesus has agreed to go with Him, everyone is anxious and excited to see another miracle, especially one that involves saving someone on the point of death.

3.  “and kept pressing upon Him.”

a.  Mark adds this statement to indirectly tell us of the difficulty Jesus and Jairus had getting from the lakeshore to the home of Jairus.  The crowds kept on pressing upon Jesus, which means that they were all around Him and moving slowly.  The verb means “to press in hard from all sides—‘to crowd around’; ‘and they were crowding him from every side’ Mk 5:24.”


b.  People were probably asking questions, trying to shake hands, patting Jesus on the back, doing things that excited crowds do to celebrities, making it difficult for them to walk from one place to another.


c.  We can imagine Jairus’ consternation as he was anxious and rushing to get Jesus to his house, while the crowds were doing nothing but impeding their progress.  Jairus’ frustration must have been evident.  In addition there is no indication that Jesus was in any rush to get to the home.  Jesus would take care of the daughter of Jairus in the Father’s timing, not Jairus’ timing.

4.  Commentators’ comments.


a.  The crowd as “pressing Jesus so that He could hardly move because of the jam, or even to breathe (SUNEPNIGON, Lk 8:42).”


b.  “It was not easy for Jairus to come to Jesus publicly and ask for His help.  The religious leaders who were opposed to Jesus would certainly not approve, nor would some of the other synagogue leaders.  The things that Jesus had done and taught in the synagogues had aroused the anger of the scribes and Pharisees, some of whom were probably Jairus’ friends. But Jairus was desperate, as many people are when they come to Jesus.  He would rather lose his friends and save his beloved daughter.”


c.  “Jesus was thronged by a great crowd, presumably in order to ask about His rejection and His parables, so His progress toward Jairus’ house was impeded and thus slow.  Sufficient time had passed before Jairus returned with Jesus for his daughter to actually die and for professional mourners to be summoned to his house in preparation for her burial.”


d.  “Mark’s reference to the fact that they were pressing all around Him prepares for the following account of the woman who touched Jesus in order to be healed.”
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